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Silen požar je uničil štiri 
bloke v Chicagi. $5,000,-

000 škode 
__ Chicago, 4. avgusta. Največ-
ji ogenj, kar ga pomnijo v Chi-
cagi tekom zadnjih 30 let, je na-
stal danes popoldne ob reki Chi-
cago, na jugozapadni strani me-
sta. Zgoreli so štirje bloki, pred-
no je bilo mogoče spraviti ogenj 
Pod kontrolo, škoda povzročena 
Po ognju se ceni od $5,000,000 
do $6,000,000. Samo pri Omaha 
Packing Co., ogromni klavnici, 
Je ogenj naredil skoro $5,000,000 
škode. Ogenj je nastal prvotno 
Pri Quincy Elevating Co., kjer 
eo ogromna skladišča žita. Nad 
en milijon bušljev žita je zgore-
lo. Ogenj se je zanesel potem na 
Poslopje Consumers Co., kjer so 
bile velike zaloga premoga, in 
kmalu potem je začelo goreti v 
skladišču lesa W. C. Crane Co. 
12 ognjegascev je dobilo poškod-
be pri gašenju. Na licu mesta se 
•le zbrala 30,000 glav broječa 
J o ž i c a , s katero je policija 
imela mnogo posla. S tem, da je 
Pogorela, klavnica Omaha Pack-

Co. je zgubilo en tisoč mož 
začasno delo. Zgorelo je 736,000 
bušljev pšenice, 96,000 bušljev 
koruze, 100,000 bušljev ovsa, 800 
Prešičev, 68 volov, 150 telet, 200 

. 0vac, 8,000,000 funtov masti in 
3>000,000 funtov šunk. 

Veterani odhajajo iz ta-
borišča v Pennsylvaniji 

'^hnstown, Perm a., 4. avgu-
j5 a' Bivši ameriški vojaki, ka-
, e r e so pognali iz Washingtona, 
111 ki s 0 se zatekli sem, polago-
ma odhajajo tudi iz tega tabo-
r a . 500 jih je včeraj odšlo, 
^ njim bodo sledili ostali tiso-
^ Državna oblast se je izjavi-
la, da prepelje vse veterane za-
stor>j do mej države Pennsylva-
n i a 

Parnik za ognjegasce 
Kor je mestna vlada zavrgla 

parnika, ki sta služila og 
nlegascem za gašenje ognja, ob 
v°di ali ob jezeru, j e vlada na-
učila nov ognjegasni parnik, ki 
r° veljal samo $100,1000, toda 

dovolj moči, da nadomestuje 
°»a zavržena parnika. 

Vrtna veselica 
v nedeljo priredi društvo sv. 

Kri&tine št. 219 KSKJ vrtno ve-
l c ° na Recharjevih prostorih 

v Euclid, O. Obeta se izvrstna 
zabava, z a postrežbo bo pa odbor 
Poskrbel najboljšo jedačo in pi-
Jaco. 

Za konje preskrbljeno 
v nedeljo bo "slovesna otvo-

itev" hlevov za policijske ko-
Jle> v prostorih na 1327 
flor Ave. 

Supe-
Policija v Clevelandu 

sedaj 49 konj, in v novih 
evih j e prostora za 125 konj. 

a 'konje je torej preskrbljeno! 
Železničarji pridejo 

Ql e avgusta se snidejo v 
®velandu k zborovanju zastop-

sk v, 2 2 r a z n i h železniških delav-
c i h organizacij. Konvencija je 
t i _°C e nazaboj železničarjev pro-
l i ;"a T t l e ravanemu združenju raz-
1Uh železnic. 

D Podpisi manjkajo 
žitv P r i d e P r e d l o & S l e d e z d r u ' 
ea k S e h m e s t i n v a s i v C u y a h o " 
v n raJ'u' na splošno glasovanje 
n i h ° Z e m b r U m e s e c u ' J'e l>otreb-
so in? 5 0 0 0 P o d P i s o v - Dosedaj 
y p nabrali 50,000. 

U l l i n W a o d u j e razprodaja 
W l o R a n C ' n a 1 5 7 2 1 W a " 
Procl°' i m a endolarsko raz-
ditj a31°' katere ne smete zamu-
lar ' J ° h o č e t e > da bo vaš do-
rite ^ d°sti kupil. Za cene be-

Delavski voditelji zahteva-
jo, da odide vojaštvo iz 
premogarskih krajev 

Columbus, Ohio, 4. avgusta. 
Državna delavska federacija je 
poslala, governerju White zahte-
vo, da nemudoma odpokliče dr-
žavno gardo iz premogarskih 
okrajev v okolici mest Athens in 
Zanesville, v južnem delu drža-
ve Ohio. Resolucija, ki je bila po-
slana governerju, pravi, da bi se 
denar, katerega se potroši za. na-
rodno gardo, lahko bolj uspešno 
porabil za podporo brezposelnim. 
Delavska federacija je imela svo-
je lastne ljudi v okrožju štraj-
karjev, katerih namen je bil po-
zvedeti natančno za položaj, v 
katerem se nahajajo premogar-
ji. Poročali so, da j e njih polo-
žaj neznosen. Premogarji abso-
lutno ne morejo delati za $3.00 
na dan, ako hočejo živeti pošte-
no življenje. Narodna garda v 
premogarskem okraju se obna-
ša, kot bi bilo proglašeno obse-
dno stanje. Več kot štirje unij-
ski premogarji ne morejo biti 
nikjer skupaj v javnosti, in če 
unijski premogarji zborujejo v 
tem ali onem poslopju, tedaj kro-
žijo komaj 200 čevljev visoko 
nad dotičnim poslopjem vojaški-
zrakoplovi, ki s svojim hruščem 
povzročijo, da ni mogoče poslu-
šati govornikov. Narodna garda 
bi morala oditi iz premogarskih 
krajev, in unijski delavci sami 
garantirajo za mir. 

- — o — - — 
Društveni koledar 

Uredništvo "Ameriške Domo-
vine" tem potom vljudno poziV-
lje vse tajnike raznih narodnih 
domov v Clevelandu in v pred-
mestjih, da nemudoma sporoči-
jo seznam društvenih in drugil 
svojih prireditev v raznih na-
rodnih domovih tekom bližajo-
če se sezone. Enako se obrača-
mo tudi z vljudnim opominom 
na lastnike drugih slovenskih 
dvoran v širnem Clevelandu, da 
nam sporočijo imena društev in 
datume, kdaj imajo naša sloven-
ska društva svoje prireditve v 
njih dvoranah. "Ameriška Do-
movina" želi, da ima čimbolj ob-
širen in natančen koledar dru-
štvenih prireditev. Enako svo-
je prireditve lahko oglašajo na-
ša društva v Girardu, Genevi, 
Madisonu, W a r r e n u , Lorainu, 
Barbertonu, Kenmore, Akronu 
in povsod drugod v državi Ohio. 
Oglašanje v koledarju društve-
nih prireditev je v "Ameriški 
Domovini" popolnoma brezplač-
no zs\ vsa slovenska ali hrvatska 
društva. Društvom je to v ko-
rist, ljudem pa v dobro infor-
macijo. Prinesite seznam dru-
štvenih prireditev takoj. 

Število avto žrtev gre navzgor 

1935 ? 

Znamenje časa 
Tekom julija meseca j e bilo 

v Clevelandu vsega skupaj pro-
danih 139 hiš, večjih in manj-
ših. Lansko leto julija je bilo 
prodanih le 42 hiš, kar je na 
vsak način znamenje, da so se 
časi spremenili. Počasi gre, ze-
lo počasi, toda sigurno. 

Mr. Martin Antončič 
superintendent mestnega kopa-
lišča na St. Clair Ave. nam na-
znanja, da je dobil 30 dnevni 
dopust in da ga bo nadomestoval 
Mr. Janicki. Mr. Martin An-
tončič stanuje na 1141 E. 66th 
St. 

Obisk iz Colorade 
Sestri Misses Josephine in 

Rose Prince in prijateljica Miss 
Ana Sturk so dospeli iz daljne 
Colorade k stricu J. Slogar, 
1149 E. 63rd St. na obisk. Do-
brodošle v naši naselbini. 

19 narodov svari Bolivijo 
in Paraguay pred na-

meravano vojno 
Washington, 4. avgusta. Za-

stopniki devetnajstih različnih« 
držav Južne Amerike so včeraj 
resno sklenili, da ne bodo prizna-
li nobenih zahtev Bolivije ali Pa-
raguay, ako nastane vojna med 
tema republikama, in bi ena ali 
druga država, v slučaju zmage, 
zahtevala o z e m l j e premagane-
ga sovražnika za. sebe. Zastopni-
ki južnoameriških republik so 
se zbrali v poslopju državnega 
oddelka ameriške vlade in podpi-
sali tozadevno dokument. Kot 
znano so se začele sovražnosti 
med Bolivijo in Paraguayem že 
15. junija radi pokrajine Chaco, 
radi katere vlada že dolga leta 
nesporazum med Bolivijo in Pa-
raguayem. Vlade obeh republik 
so naprošene, da predložijo svo-
je sporne točke posebni konfe-
renci, da se tako prepreči preli-
vanje krvi. Nastop zastopnikov 
južno-ameriških republik bo sko-
ro gotovo preprečil krvavo kla-
nje med Bolivijo in Paraguayem. 

- o -

50,000 delegatov 
V treh tednih se vrši v Cleve-

landu konvencija bratske orga-
nizacije "Loyal Order of Moose." 
Ob tej priliki se pričakuje v Cle-
veland 50,000 delegatov, njih 
soprog, otrok in prijateljev. Or-
ganizacija šteje 650,000 članov, 
in tekom konvencije bodo uve-
dli v organizacijo 5000 kandida-
tov. Na glasovanje pride na 
konvenciji, da se premesti glav-
ni stan organizacije v Cleveland, 
ako mesto poda gotove ugodno-
sti. Ako se to zgodi, se preseli 
1000 uradnikov organizacije iz 
Moose Heart, Illinois, v Cleve-
land. 

Novorojenka 
Družini Mr. in Mrs. Matt žen-

dar, 6005 Glass Ave., je prine-
sla v torek tetica štorklja hčer-
ko novorojenko. 
ka sta zdravi. 

Želite cekine 
V nedeljo, 7. avgusta, priredi-

jo združena društva fare sv. Vi-
da, svoj zadnji piknik v tej se-
zoni. In srečen bo, kdor pride 
na ta piknik, na katerega zdru-
žena društva danes zadnjič v tej 
sezoni vabijo vse farane in tudi 
one, ki so nekdaj pripadali k fa-
ri. Na pikniku v nedeljo bo po-
darjenih kar pet cekinov, vsak 
po pet dolarjev, in že tem petim 
se bo izplačalo priti na piknik. 
Poleg tega pa dobijo posetniki 
piknika 'še nebroj daril v blagu 
ali sicer. Kdorkoli se potrudi in 
dobi tiket za 10 centov, je dele-
žen in ima priliko, da pride do 
cekina. In pripravili so se to pot 
odborniki, da vam bodo v vseh 
czirih. kar najbolje postregli. Za 
plesalce bo i g r a l a žigmanova 
godba, jedila in pijača, vse je 
skrbno pripravljeno, in odbor 
garantira, da boste popolnoma 
zadovoljni in da bodo tudi cene 
primerno nizke in prave za te 
čase. Namen tega zadnjega pik-
nika v tej sezoni, ki ga priredijo 
skupna društva je, da se pripra 
vi čimveč denarja za novo cer-
kev sv. Vida. Posamezen faran 
tega ne zmore, niti sto, niti 500 
ljudi ne, toda če v.si farani sku-
pno pokažejo dobro voljo, tedaj 
pride skupno lepa svota. denar-
ja. Le z združenimi močmi je 
mogoče kaj doseči. Na piknik 
prav lahko pride 2000 ljudi, ka-
terih vsak potroši par kvodrov, 
pa se zbere velika svota. Oni, 
ki nimate avtomobilov, lahko 
vzamete St.. Clair - Nottingham 
karo, kjer vas čakajo truki, ki 
vas pripeljejo zastonj na prostor 
piknika, do špelkotovih prosto-
rih. Vljudno ste vabljeni vsi 
skupaj. 

o - — - — 
Frank Milavec 

Radi bi zvedeli za naslov Mr. 
Mati in hčer-1 Frank Milavca, ki naj se zglasi 

v našem uradu. 

Amerikanci so doslej do-
bili 151 točk pri športni 

olimpijski tekmi 
Los Angeles, California, 4. av-

gusta. štiri dni se že vršijo ogro-
mne športne tekme v vseh pano-
gah športa v tem mestu, po vzgle-
du starodavnih Grkov, ki so pri-
rejali Olimpijske igre. Zastopa-
ne so na tej ogromni športni pri-
reditvi skoro vse narodnosti sve-
ta. Gre se za prvenstvo v vseh 
panogah športnih nastopov, in 
videti je, da so Zedinjene drža-
ve daleč naprej pred drugimi na-
rodnostmi, kar se tiče športa. 
Vsega skupaj so ameriški tekmo-
valci d o b i l i doslej 151 točk, 
Irska 2Q točk, Kanada 19, Angli-
ja 28, Finska 16, Japonska 14, 
Nemčija 18, Poljska 10, švedska 
8, Laška 8, Francija 7, Latvija 
5, čeho-slovaška, 4, Filipinci 4, 
New Zealand 3, Argentina 3, 
Južna Afrika 3, Ogrska 3 in Bra-
zilija eno točko. Da so Zedinje-
ne države toliko naprej pred 
drugimi državami, je vzrok, ker 
imajo zastopnike v vseh pano-
gah sport?., dočim so ostale drža-
ve poslale zastopnike samo goto-
vih športov. . 

— o-
Koračnica za šerifa 

14,000 ljudi se je zbralo v 
Edgewater parku, da poslušajo 
novo koračnico, ki je bila zlože-
na v počast šerifa Sulzmanna. 
Sulzmann je bil navzoč in se is-
kreno zahvalil navzočim, rekoč, 
da naj govorijo o njem kar ho-
čejo, toda o graftu in škanda-
lih v njegovem uradu doslej še 
nihče ni mogel govoriti. 

Anžlovar ima razprodajo 
V soboto se prične velika raz-

prodaja pri znanem trgovcu An-
ton Anžlovarju, 6202 St. Clair 
Ave. Iz oglasa j e razvidno, da 
bodo cene tako nizke, kot še nik-
dar prej. Kravate po 22 centov, 
ženske srajce po 39 centov in 
tako dalje. Okoristite se s to 
lepo priliko. 

Direktor Merrick naroča 
policiji, da je obzirna 

napram javnosti 
Cleveland. — Na zborovanju 

načelnikov policije v Cuyahoga 
okraju je včeraj govoril direktor 
javne v a r n o - s t i v Clevelandu, 
Frank J. Merrick, ki je izjavil, 
da če bi vlada v Washingtonu 
ostala hladna in obzirna, ne bi 
prišlo do škandalov, katere je za-
bilježila zgodovina pretekli te-
den. Merrick je dejal: "Policija 
mora predvsem zavedati se pr-
vega ameriškega principa: da 
ima vsak državljan svoje pravi-
ce. Ustava Zedinjenih držav da-
je ljudem direktno pravico, da 
pridejo pred svojo vlado in za-
htevajo odpomoč. Ko je bila usta-
va narejena, seveda niso znali te-
daj, da bomo imeli sto let pozne-
je železnice in truke, s katerimi 
ee prevažajo ljudje. Veterani so 
prišli p o p o l n o m a postavno v 
Washington, da zahtevajo svoje 
pravice. Hoteli so videti zastop-
nike kongresa in predsednika, da 
jim izročijo svoje zahteve. Ame-
riška ustava jim garantira to. V 
Clevelandu imamo že dolga leta 
javna zborovanja na P u b l i c 
Square. Na teh zborovanjih go-
vorijo verski zeloti, komunisti-
čni, socialistični govorniki, ljud-
je polni miru in ljudje polni 
ognja. Policija jih pusti v miru, 
saj imajo garantirano svobodo 
govora. Le v slučaju, da bi ti 
ljudje začeli splošen pretep in 
punt, bi nastopila policija. Pred 
vsem je pa potrebno, da v da-
našnjih časih policija dela razli-
ko med pravim zločincem in med 
trenutnim kršilcem postave. Da-
nes se nahaja v vrstah lačnih in 
potrebnih mnogo tisočev ljudi, 
ki so videli sijajne čase, in kate-
ri 

Zagovor newyorskega žu-
pana je laž in obrekova-

nje, pravi Seabury 
New York, 4. avgusta, "župan 

mesta. New York ni več vreden, 
da bi se mu verjelo," je izjavil 
Samuel Seabury, posebni pre-
iskovalec državne postavodaje 
glede poslovanja župana mesta 
New York, James Walkerja. žu-
pan je poslal dolg zagovor gover-
nerju države New York, Frank-
lin Rooseveltu, v katerem izjav-
lja, da so vse obdolžitve napram 
njemu navadna politična gonja 
in ambicije Seaburya, da bi se 
dvignil na političnem vidiku. To-
da Seabury se ne da ugnati. Po-
novne pozivlje governerja Roose-
velta, da v očigled dokazov, ka-
tere je navedel proti županu 
Walkerju, odstrani slednjega iz 
ur?da, kajti prizadeta je cast 
mesta New Yorka, in dokazano 
je, da je župan Walker rabil svoj 
županski urad za svoj lastni do-
biček. Governer Roosevelt se še 
ni odločil, kaj bo naredil z ob-
tožnico napram Walkerju. To je 
tudi vzrok, da, še ni začel pred-
sedniške kampanje, ker želi naj-
prvo ali uničiti obtožnico proti 
Walkerju ali pa ga odstaviti iz 
urada. 

Governer kritizira pred-
sednika Hooverja 

Harrisburg, Penna., 4. avgu-
sta. Governer države Pennsyl-
vania, Pinchot, je ostro kritizi-
ral predsednika Hooverja radi 
nastopa napram veteranom. Pin-
chet! je izjavil, da je Hoover po-
stopal brutalno, neumno in ne-
potrebno. Veterani so se veliko 
bolj spodobno obnašali kot zvez-
na vlada. Z veterani je Hoover 

e je depresija pritisnila k tlom. P 0 ? * * « ! s; labše> k o t P a s k i t ^ ' 
Te ljudi nikakor ne moremo pri-
števati k zakrknjenim zločincem, 
ako si skušajo na ta ali oni način 
dobiti kos kruha. Policija naj 
brez usmiljenja zasleduje prave 
zločince, toda polno mero pravi-
ce in obzirnosti mora rabiti na-
pram siromakom v teh časih. 
Policija mora biti obzirna in 
predvsem vsak čas upoštevati in 
spoštovati ustavne pravice dr-
žavljanov." 

Mlada žena obtožena 
Winson-Salem, N. C., 4. avgu-

sta. Mlada Libby Holman Rey-
nolds, vdova po umorjenem de-
diču tobačnih, milijonov, Smith 
Reynoldsu, je bila danes od veli-
ke porote v tem mestu obtožena 
umora svojega moža. Zaeno z 
njo je bil obtožen tudi Albert 
Walker, tajnik pokojnega umor-
jenega Reynoldsa, in ki je bil za-
ljubljen v Libby Holman Rey-
nolds. Mlada žena se nahaja pri 
očetu v Cincinnatiju. Povelje za 
zapor je že dospelo tjai. Walker 
in Mrs. Reynolds sta prvotno tr-
dila, da se je R e y n o l d s sam 
ustrelil, toda zapletla sta se v ta-
ka nasprotja, da ju je sedaj ve-
lika porota obtožila. 

skimi kuliji. Nemogoče je razu-
meti, kako je mogel Hoover da-
ti povelje, da se napade ponoči 
taborišče veteranov z bombami, 
bajoneti in sabljami! Par po-
licistov bi veterane z lahkoto 
pregovorilo, da odidejo. 

Prijeten piknik 
Slov. Soc. Klub in njega odsek, 

pevski zbor "Zarja" priredita 
skupni piknik v nedeljo, 7. avgu-
sta, na Močilnikarjevi f a r m i . 
Truk odpelje Slov. Narodnega 
Dome, na St. Clair Ave. ob 12:30 
in ob 2:30 popoldne. Kdor nima 
svojega avtomobila naj pride ob 
omenjeni uri pred S. N. Dom, 
in se bo lahko peljal s trakom na 
prostore piknika. Za petje in 
razvedrilo bo skrbel pevski zbor 
"Zarja," za drugo postrežbo pa 
odbor. 

Mlada umrla 
V Charity bolnici je 

Josephine Martin, rojena žitnik, 
stara šele 20 let. Ranjka je bila 
rojena v Clevelandu in zppušča 
tu soproga in enega otroka, star-
še in pet bratov. Njen pogreb se 
bo vršil v pondeljek zjutraj iz 
hiše žalosti na 1025 E. 69th St. 
pod vodstvom Frank Zakrajšek. 
Preostali družini naše globoko 
sožalje! 

Skušnja za igro 
Danes zvečer se vrši na odru 

SND skušnja za igro "Domen." 
Vsi giralci in igralke naj bod 
prisotni. 

Vest iz domovine 
Mrs. Frances Dolšak, 448 E. 

1.58th St. je pravkar dobila iz 
domovine žalostno vest, da j i je 
v Žužemberku' nagloma umrla 
sestra Ivana Roje, rojena Vid-
mar. Zadela jo je kap. Ranjka 
je bila rojena v Mačkovcu na Do-
lenjskem, kjer zapušča moža in 
tri otroke, tu v Clevelandu pa 
sestro, Mrs. Dolšak, in hčer Jen-
nie, omoženo Lah, ter več sorod-

umrla nikov, kajterim vsem skupaj iz-
ražamo iskreno sožalje! 

19,000 družin 
Dobrodelne družbe naznanja-

jo, da ima sedaj povprečno 19,-
000 družin, za katere morajo 
skrbeti. Boji jo se, da bodo to-
zadevni skladi izčrpali sleherni 
dolar, ki je še na' razpolago. 

Zdravnik samomorilec 
Dr. Robert Vorel, 5466 Broad-

way, se je včeraj v svojem, ura-
du ustrelil. Star je bil šele 37 
let. Bolezen je zdravnika gnala 
v smrt. 
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ZLATO TELE 
Zlato tele! Kdo se ne spominja zgodbe iz svetega pisma, 

kot smo se ga učili v mladinskih letih, ko so Izraelci zavrgli 
pravega Boga, si vlili kip teleta iz zlata in plesali okoli teleta. 

Pa tudi danes ni nič bol je! Tudi v Ameriki in drugje 
se dobijo sicer razumni ljudje, katerim je ples okoli zlatega 
teleta največa življenska naloga. Tem ljudem je zlato tele 
začetek in konec vsake sreče. Temu zlatemu teletu se daru-
je v plamenih krivice milijone nedolžnih mož in žen ter še 
ne odraslih otrok. 

Z grozo se spominjamo zgodb, kot smo jih slišali, ko so 
nam slikali, da so poganski ljudje v verski perverznosti, me-
tali svoje krasne hčere in sinove v dupline in jame, kjer so 
prebivale divje zveri. Pogani so mislili s tem, da bodo poto 
lažili bogove in zadobili srečo. 

In kot smo se zgražali tedaj nad enakimi zgodbami in 
nismo mogli pojmiti"krvoločnosti in surovosti starodavnih 
poganov, pa bi se morali še veliko bolj zgražati v današnjih 
časih radi milijonov žrtev, ki padajo v tej moderni dobi dne-
vno na cestah in v naših domovih pred oltarji modernih zla-
tih telet. 

Z vsakovrstnimi sredstvi, poštenimi in nepoštenimi so 
veliki duhovi svetovne finance zgradili prestol za zlatega te-
leta. In obkrožili so to prikazen s silnimi okraski bogastva 
in premoženja. V svoji moči in po svojem vplivu, so v svoji 
lokavosti ti moderni visoki duhovni zlatega teleta iznašli ce-
lo liturgijo in malikovanje, tako da so zaslepili zemeljske 
prebivalce. 

Kako mlada je še Amerika v primeri z ostalim svetom, 
in zlasti kako mlada je še naša ameriška republika ! Pa ven-
dar je ta mlada republika, s pomočjo zlatega teleta, v prime-
roma kratki dobi postala prava Meka svetovne kulture in 
bogastva. 

Prijatelji, brez razlike, katere vere ste ali kaj verujete 
ali ne, kadar se govori o Bogu, govorite o brezkončnosti. On 
ne more imeti niti začetka niti konca. Ocean njegovega de-
lovanja ne pozna nobenega obrežja, nobenih mej. Toda mo-
derno zlato tele, moderni finančni bog ima svoj zavetek v 
strastni blaznosti in pohlepu po bogastvu, in ima svoj ko-
nec v strašni depresiji in svetovni krizi. 

Toda moderni apostoli zlatega teleta skušajo ustvari-
ti vtis, da je zlato tele neskončno. Pa saj nam je še določena 
razdalja, določen čas težko umeti, kako bi umeli šele brez-
končnosti Ali razumete, da če bi potegnili ravno črto od 
prostora, kjer sedaj stojite, do nasprotnega konca, bi znaša-
la črta 8,000 milj ? Ali vsaj deloma pojmujete miriade zvezd, 
ki se bleste kot razstavljene lučke na nebeškem svodu? 
Kaj je v primeri s planetom Saturnom naš planet — zemlja! 
Zemlja je pritlikavec s svojim premerom 8,000 milj, dočim 
meri Saturn 168,000 milj! In veličanstveni krog zlatega 
sonca je še mnogo večji! On meri 850,000 milj od enega kon-
ca do druzega. Neizmerna, kot je po našem mnenju zem-
lja, pa je neznatna, ko pomislimo, da bi lahko položili 1,300,-
COO planetov kot je naša zemlja, na solnce, ako bi bilo to 
mogoče. 

Ali začenjate pojmovati neizmernost stvari, ki se dajo 
meriti ? Ali naj vam razdaljo in neskončnost še podrobneje 
opišemo z vzgledom, da na primer, ako bi na dan 4. julija, 
1776, ko so v Ameriki prvič praznovali ameriško neod-
visnost, izstrelili iz topa krogljo, in če bi ta kroglja od onega 
dne pa vse do današnjega dne brzela s hitrico 1,800 čevljev 
na sekundo, bi danes ne bila niti na pol pota proti planetu 
Neptun? 

Ali naj vam navedemo, da na primer potuje svetloba s 
hitrostjo 186,000 milj na sekundo, pa vzame mnogo več kot 
štiri leta, da pride srebrno migljanj-e najbližje zvezde na ne-
bu do našega očesa? Skušate razumeti na primer nocoj, ko 
boste zrli na nebo posejano z zvezdami, da je svetloba neka-
terih zvezd na nebu začela prihajati na našo zemljo že dol-
go prej predno je Kolumb odkril Ameriko, pa ta svetloba 
še ni prišla na zemljo, dasi potuje z brzino 186,000 milj na 
sekundo! 

A k o bi mogli razumeti pomen teh dejstev, tedaj ne bi 
razumeli še pomena neskončnosti, pač pa bi morebiti pomen 
začasnosti, omejenosti. Čas je samo solnčni žarek v enem 
dnevu neskončnosti. Prostor je le droben kamenček na 
obrežju, kjer ni meje. ' 

In sedaj se vrnimo iz nerazumljivih višin nebeškega 
svoda do praktičnih predmetov na naši materi zemlji. Vra-
čajoč se na zemljo, pojmite, da miriade zvezd, neskončne 
in nezapopadljive, brzeče preko svoda z neverjetno hitrost-
jo, neskončno šepetajo triumf Boga. Oni, ki so ustvarili ze-
meljskega boga — zlato telo, se ponašajo, da so ustvarili 
zemeljsko bogastvo, toda minljivost tega zemeljskega boga-
stva prinaša modernim malikovalcem — nesrečo, smrt. 

IZLETNIŠKI PIKNIK 

vama. 
V nedeljo 31. julija se je ob 

7:50 zbrala v mestu prva skupi-
na. Strojevodja je odprl zavore 
in druge inštrumente in v deve-
tih minutah je bil vlak že na Erie 
postaji na 55. cesti. Tam je bila 
zbrana druga skupina, ki je hi-
tro zasedla vlak, da ne obdrži 
brez nas na 93. cesto, kjer se nam 
je pridružila tretja skupina. 

Dve lokomotivi nas potegneta 
med hribi in dolinami po ohij-
skem teritoriju. Kmalu nas pa 
ena lokomotiva zapusti in prepu-
sti vso odgovornost za izletnike 
drugi lokomotivi. Ta je imela 
vse zatvorniqe na široko; odprte, 
da je šlo1 kot bi se Elija peljal v 
nebesa. To je najbrže dala po-
vod odboru St. Clair Merchants 
kluba, da so tudi oni odprli za-
tvornice v prvem vozu, iz kate-
rih pa ni prihajal smrdljivi črni 
dim, pač pa zlatorumeni ječme-
novec v j ako hladilni stopnji. 

Da je bila skrivna zveza med 
lokomotivo in prvim vozom, ne 
bi dvakrat rekel, ker smo imeli 
navzočega čarovnika v osebi Mr. 
John J. Grdina, ki nam je že 
večkrat pokazal, da spremeni 
vodo v vino in obratno. Torej je 
imel tudi tukaj svoje prste vmes. 

V tem me tudi potrjuje dej-
stvo, da je bil navzoč tudi Mr. 
Frank Jakšič, kateremu se je 
bralo na obrazu, da ima odgovor 
no mesto. Vlekel je neke vrste 
papirne trakove. Ampak pil pa 
ni, pa ne vem, zakaj da ne. Opa-
zoval sem ga, pa nisem mogel 
ugotoviti, ali on izpreminja tra-
kove v vozne listke, ali pa jih 
John Grdina in Joe Demshar, ki 
sta hodila s sprevodnikom po via 
ku in pobirala vozne listke od 
potnikov, če me ni vonj kristal-
ne tekočine omamil, sem spoznal, 
da so bili listki in tiketi enake 
barve. Razlika je bila le v pisa-
vi in da se za vozni listek ni nič 
dobilo, a za trak od Mr. Jakšiča, 
je šel lahko vsak k bari po glo-
boke oddihljaje. 

nje. Sicer mu je pristojalo, ker 
je strokovnjak v čiščenju oblek. 
Rekel je, da bo v Conneatu odprl 
"londro." Ampak ne boš! Najeli 
smo Te, da boš za tisto nedeljo 
držal kozarce v paradnem redu 
in nič drugega. 

Na postaji v Conneaut nas je 
pozdravila deška vojaška godba 
in na čelu Mr. Louis Špehka s 
harmoniko, odkorakamo p r o t i 
parku ob jezeru. Bil je še nek drug 
harmonikar, toda ne vem njego-
vega imena. Tamošnje ljudstvo 
nas je z veseljem sprejelo. Jaz 
bi bil sodil, da nas je bilo več kot 
tisoč oseb, toda od gotove strani 
sem slišal, da nas je bilo natan-
čno 660. 

Pri jezeru smo se v skupinah 
razpršili na vse strani, vsak za 
svojo zabavo. JEZ sem se pridru-
žil Joe Drobniču in Louis Pe-
čenkotu. Poskusili smo s v o j o 
umetnost najprej na miniature 
golf course. Tam sem jaz dose-
gel prvenstvo z najnižjo števil-
ko z 48 udarci, še Pepco Lah 
sem premagal, ki je napravila 55 
udarcev v 18 potezah. 

Potem smo se podali na keglji-
šče. Tam je bil pa prvak Louis 
Pečenko, ki je napravil 76 točk 
napram mojim 74. Poskusili so 
svojo srečo tudi Joe Drobnič, Mi-
ci Pečenko, Julija Bradač, Louise 
Trenta. • Zadnji dve sta se bolj 
zavzeli za planke, ker so se jima 
oči vidno smilili keglji. 

V presledkih smo pa hodili na 
naš vlak, ki nas je čakal in kjer 
nam je bil na razpolago vir živ-
ljenja in dobre volje. Za vsak 
slučaj in za rešitev zamotanih 
zadev smo imeli seboj odvetni-
ka Mr. John L. Mihelicha, ki je 
nadzoroval vso akcijo s smehlja-
jočim obrazom in vse v največjo 
zadovoljnost izpeljal. 

Veseli nas, da smo v teh kri-
tičnih časih za en dan pozabili 
vsakdanje gorje in se razvedrili. 
Za to se moramo zahvaliti našim 
članom St. Clair Merchants Im-
provement Association, želeti je, 
da se še priredi enak piknik, kjer 
je smeha, zabave in hladilnega 

dijakov, se je pred kratkim odpe-
ljal v Minnesota, kjer bo drugi 
mesec zopet nadaljeval svoje štu-
dije. Joe bo v tem letu dovršil 
svoje ra«z'rede v kolegiju in misli 
prihodnje leto stopiti v semeni-
šče v Clevelandu. želimo mu ne-
kaj lepih počitnic na farmah in 
potem uspešnega prihoda do svo-
jega cilja. 

Father Odilo Hajnšek se je 
mudil, tukaj za eno celo uro, po-
tem pa zopet odhitel nazaj v De-
troit. Father Odilo je bil na po-
tu iz Johnstowna, Pa. kjer je 
pridigoval za romarje zadnjo ne-
deljo. 

Več tukajšnih ljudi se misli 
udeležiti nove maše v Bridge-
port prihodnjo nedeljo. Novo-
mašnik Father Thomas Hoge 
O.F.M. se bo v bodočem tednu 
mudil tudi tukaj nekaj dni ob 
priliki poroke svojega brata z 
Miss Ano Bobnar. 

Z delom gre pri nas takole: ne-

kateri ne delajo nič. Drugi dela-
jo en dan na teden. Nekateri dva 
dni na teden. Nekateri pa celo 
tri dni. če pa bi slišali, da kdo 
dela vseh šest dni, bi ga šli gle-
dat od blizu in daleč, kajti to bi 
bilo dandanes največje čudo na 
svetu. Kam je ta svet prišel! 
Čudno je to, da ko ima naša zem-
lja vsega zadosti, še preveč, pa 
si mi zemljski otroci ne znamo 
razdeliti tako, da bi vsaj kruha 
in obleke imeli vsi zadosti. Pa 
še pravijo nekateri, da ni treba 
Boga, da vse sami lahkol opravi-
mo. Da, lahko bi opravili sami, 
toda le tedaj, če bi se ravnali po 
božji zjapovedi: "ljubi svojega, 
bližnjega, kakor sam sebe." V 
sedaj ne zadrege smo prišli radi 
tega, ker smo mislili, da mi bolje 
umejemo to, kakor Bog. Prišli 
smo prav na prešičje. Ta moč-
nejše svinje so se vlegle v kori-
to, ta mali pujski pa nimamo v 
gotovih slučajih niti pomij. — 
če smo le živali, čemu ne? 

Ce verjamete 
al' pa ne. 

NAŠA PODPORNA DRUŠTVA 

Mr. Frank Mervar je proteži- , ___ 
ral neko veliko posodo, tako, kot Jokrepčila na razpolago vsakemu, 
jo rabijo boljše polovice za pra- Steve F. Pirnat. 

Ti hvadnik ti! čeravno naš marca pustila njegov insurance 
poštar vsak dan same pošte pre-
naša, nam vendar ni bilo znano, 
da misli naš mladi in novi dok-
tor Folin (Ferfolia) napraviti 
kaj takega. Dr. John je kar pri-
šel nekega dne, v s/edo zjutraj 
zgodaj je bilo to, ter pripeljal 
seboj nevesto in stopil pred oltar 
ž njo. Kaj naj pri taki priliki 
stori človek, kakor da jih popra-
ša, če se vzameta za celo življe-
nje? Dr. Folin je rad obljubil 
to. Imel je tudizalo nevesto 
Miss. Katherine Krutky, zato se 
ne moremo čuditi. Nevesta je iz 
fare St. Mary's, Akron, kjer je 
v tamošnji bolnišnici izvršila vse 
predpisane šole in prakse za bol-
niško postrežnico ali nurse. Dr, 
Folin je sin tukajšne družine, 
John in Terezija Ferfolia, in 
brat Louis Ferfolia, našega po-
grebnika. Svoj urad je ustano-
vil na Broadway in Harvard. 

v 

za tisoč dolarjev. Plačevali so že 
nekaj let nanj. Zgubili so seve-
da vse, ker je čas pretekel. Ka-
ko bi pet otrok in soproga sedp j 

(nujno tega potrebovali! Pogreb 
pokojnega se je vršil zadnji to-
rek. žalostno je bilo videti te 
male otroke, ki so ostali brez oče-
ta. Vso to žalost pa povečuje 
misel na izgubljeno podporo. Bog 
jih naj tolaži ob uri nesreče. 

Joseph Smrekar, saj ga po-
znate, tisti, ki je včasih razvažal 
premog: hodil okrog črn, kakor 
sam ta črni iz kraja, kjer pra-
vijo, da ni nikdar snega. Ta Jo-
seph Smrekar se sedaj ponaša z 
belim predpasnikom tam na 78 
in Issler Ct. Joe paše za lunch 
counter in pravijo, da servira 
najboljše jedi in — mustn't sav 
the naughty word. 

John Kočevar, "Barny," ki je 
pred nekaj časom kupil Perču-

Euclid, O.—Od leta 1620, ko 
se je zasidrala prva ladja (May-
flower), ki je pripeljala prve 
naseljence v to deželo, še narod 
ni občutil take krize, kot je da-
nes v tem modernem in civilizi-
ranem svetu 20. stoletja. Danes 
občuti slabe čase do malega vse, 
najsibo industrija, trgovina in 
največ seveda — delavski sloji. 
In vsled tega zelo trpijo naša 
podporna društva. Gorje in pe-
klo je danes tajniško delo. Nek-
daj ponosni, zavedni, vedno pla-
čujoči člani ali članice, pa danes, 
ko je čas plačat a s e s m e n t , 
pridejo prosit: "Počakaj, ne 
morem plačat!" Seveda, založi, 
pa vzemi kjer hočeš. Toda kje 
naj se vzame, ako je blagajna 
skoro suha. 

Da se pa blagajni nekoliko od-
pomore in s tem tudi potrebnim, 
priredi naše društvo, sv. Kristi-
ne št. 219 KSKJ v nedeljo 7. av-
gusta vrtnoi veselico na Rechar-
jevih prostorih. D.otične prosto-
re je požrtvovalna Miss Louise 
Recher dala društvu brezplačno 
za ta dan. Mr. Frank Kebe je pa 
obljubil, da bo brezplačno skrbel 
za, vesele valčke in poskočnice. 

člani in članice, pridite vsi in 
pripeljite seboj svoje družine, 
prijatelje in znance. Prav vlju-
dno vabim tiste, po katerih še 
ne posega kruti bič sedanjega ča-
sa. Prepričani bodite, da ako v 
teh časih posetite kako priredi-

želimo mu veliko uspeha, v tem , n o V o p o s e s t v o , je vse to prenovil 
poklicu in mnogo sreče in vese-|in sedaJ- g 0 p r o s t 0 r i pripravljeni 

tev podpornih društev, delate 
pravo delo Samaritana. Saj tu-
kaj ne gre za kako osebno korist, 
ampak da se pomaga najbednej-
šim med bednimi, da ostanejo 
vsaj še pri društvu. Kaj so pa 
podporna društva, ve le tisti, ki 
ga zadene nesreča, posebno v se-
danjih časih. 

Zabave bo dovolj za vse. Na 
razpolago bo iznajdba očaka 
Noeta, pa tudi Kozlar iz Ljub 
ljane je obljubil da. pride (ali se 
bo pripeljal) na našo vrtno ve-
selico. Najboljše kuharice in 
najlepše kelnarce se že kaj pri-
dno pripravljajo. Vsakojake za-
bave ne bo manjkalo. Dvignje-
na bo tudi številka za kokoš s 
piščanci, ter več drugih dobitkov 
bo oddanih. Le pridite, vam ne 
bo žal. 

Za društvo sv. Kristine: 
Frank Kosten. 

Dnevna vprašanja 

STRUPENI VOJNI PLINI 
— KITAJSKI IZUM 

lja doma. za business. Prostori izgledajo 
Dva naša podjetna mlada Slo- i vrlo dobro; Človek bi mislil, da 

venca sta pred kratkim vzela v j bi v takem prostoru morala vsa-
najem gasolin postajo na E. 65th jka trgovina uspeti, 
in Francis Ave. Frank Nov?k in 1 E n t e d e n o d prihodnje nedelje 
John Cvelbar sta videla, da ne ; f c o m o obhajali našega cerkvene-
kaže čakati na kako delo m sta i g a p a t r 0 na, sv. Lovrenca. Ta-
toraj Šla na delo na svojo roko. k r a t s o povabljena društva, da se 
Slovenci, ki se vozijo od tukaj j udeležijo korporativno zadnje 
proti St. Clairu, ali pa oni, ki se | m a š e c b 1 0 - P a v s a društva z 

Cleveland, O.—Akoravno ta-
vamo v slabih razmerah in se bo-
rimo za svoj obstanek, pa ven-
dar smo opravičeni do življenja 
in tudi do razvedrila, da za ne-
kaj časa pozabimo svoje težko-
če in se za par ur razveselimo. 

Seve, vseh zabav, do katerih bi 

opravičeni, se ne moremo udele-
žiti radi finančnih razmer. Da 
pa nam je bilo možno vsaj neko-
liko se razveseliti s svojimi pri-
jatelji, nam je preskrbela St. 
Clair Merchants Improvement 
Association, ko je priredila skup-
ni izlet na Erie železnici k Con-

peljejo od tam proti Newburgu, 
naj jih.imajo v spominu, in naj 
jih obiščejo. Pripravljena sta za 
vsako postrežbo pri avtomobilu, 
želimo jima obilnega poseta in 
polno uspeha v tem novem po-
izkusu. 

Kako tragično lahko pride za 
družino, ako opusti v teh časih 
društvo ali pa insurance, se je 
pokazalo pri zadnjem pogrebu. 
Kakor že p o r o č a no, je Louis 
Wendzicki zadnjo soboto zjutraj 
pri svojem delu padel in umrl 
pri priči. Družina je bib veli-

bili kot zemljani po vsej pravici neaut jezeru v državo Pennsyl- kih stiskah in je zato meseca 

VSEMI svojimi člani naj pride-
jo ,ne samo zastavonoša, kakor 
se včasih zgodi. VSI čiani VSEH 
društev stopite v vrste. To je le-
po in pravilno. Popoldne isti dan 
pa bomo šli vsi v Maple Gardens, 
kjer bodo naše kuharice imele 
pripravljene okusne štruklje in 
drugega dobrega za nas. Vabimo 
sosednje rojake na isti dan sem 
v Newburg, kakor tudi v Maple 
Gardens, kjer bo svirala izvrst-
na godba in bo vsega dobrega za 
jesti in piti na razpolago. Pridi-
te na žegnanje. 

Joseph šuštaršič 

Znano je, da so bili Kitajci 
tisti, ki so izumili smodnik. 
Manj znano pa je, da so bili 
tudi prvi, ki so uporabljali stru-
pene pline za to, da so uničili 
svoje sovražnike. Sicer so tu-
di Japonci v davnih časih upo-
rabljali v bojih s Kitajci prav 
drobno zmlet poper, ki so ga 
sipali v bližini stoječim nasprot-
nikom v oči. Toda Kitajci so 
že v davnih časih uporabljali 
tako zvane smrdeče lonce, ki so 
se izkazali za najbolj strašno 
bojno sredstvo zlasti na morju. 
Ti lonci so bili napolnjeni s ču-
dno tekočino, iz katere se je 
razvijal strupen plin, ki je, če 
ne že usmrtil, vsaj • lahko oma-
mil precejšnje število sovražni-
kov. Teh loncev so se Kitajci 
posluževali zlasti takrat, ko so 
bili njihovi morski roparji na 
višku. Hitro so namreč spo-
znali, da je škoda ladje, ki so 
jo namerjali izropati, uničiti z 
ognjem ali s streli iz topov; 
zaradi tega so rajši iz precej-
šnje bližine iz svojih urnih in 
okretnih roparskih ladij zmeta-
li na napadeno ladjo nekaj ta-
kih loncev, ki so razvili toliko 
strupenega plina, da je moštvo 
napadene ladje bilo takoj raz-
or oženo. 

PRVA GILJOTINA 

Prva giljotina, ki se je rabila 
v Parizu za časa francoske revo-
lucije, je še danes v posesti ma-
dame Tussauds v Londonu. S 
to giljotino so svoječasno odse-

eden naših kali glave več kot 22,000 žrtvam. 

(Iz zemljepisja in zgodovine.) 
1. Kdo je iznašel tiskarstvo? 
2. Kje se nahaja mesto Gwa-

dur? 
3. Kje se nahaja reka Cimar-

ron? 
4. Povejte eno izmed vodilnih 

petih indijskih držav? 
5. Ali vam je poznano kako več-

je mesto v Tibetu? 
6. Kaj je ginekologija? 
7. Kaj je giroskop? 
8. Odkod prihaja ime 

burg? 
9. Kaj je glavno mesto črne 

gore? 
10. Katera je 

Angliji? 

Habs 

največja reka v 

Odgovori na vprašanja 
1. Johann Gutenberg, rojen le-

ta 1398, umrl 1468. 
2. Pristanišče ob Mekran ob-

režju v Beludžistanu. Mesto 
šteje 5,000 prebivalcev. 

3. V državi Oklahoma. 
4. Gwalior. 
5. Giantse, na križišču cest iz 

Indije in centralne Azije. Tu 
se shajajo karavane iz Indi-
je, Nepala, Tibeta in celo'Ki-
tajske, ki donašajo sol, zlato, 
boraks, bombaž, in slednje 
zamenjavajo za tobak, slad-
kor in blago za izdelovanje 
oblek. 

6. Ime posebnega oddelka me-
dicine, ki se peča zlasti s 
spoznavanjem in zdravlje-
njem bolezni, lastnih ženske* 
mu spolu. 

7. Krožeče kolo, ki je tako pri-
trjeno, da lahko kroži okoli 
katerekoli osi. 

8. Ime Habsburg prihaja ocl 
gradu Habsburg (Habichts-
burg — sokolski grad), ob 
reki Aar v Švici. Grad je 
zgradil Jeta 1028 po Kristu 
škof Werner iz Strassburga. 
Eden naslednikov rodbine, 
ki je lastovala ta grad, je bil 
Rudolph I., ki je bil leta 1273 
izvoljen nemškim cesarjem, 
in ki je leta 1282 postal gos-
podar tedanje Avstrije. 

9. Cetinje. 
10. Reka Thames. 

V neki gorski vasi je živel 
star župnik. Kadar ga je pot 
nanesla v mesto k svojim stanov-
skim tovarišem, je vedno pripo-
vedoval, da v njegovem župni-
šču straši, ampak ne zmerom, 
samo na vsake kvatre enkrat po-
ropota gori na izbi. Ampak on 
si iz tega ne stori ničesar, ker je 
pač že star in do starih kosti pač 
tudi strah nima nobenega apeti-
ta. 

Nekoč pride v njegovo faro 
škof, da opravi sv. birmo. Pre-
nočevati je moral v župnišču, 
zato ga župnik zvečer opomni, 
da bo morda ponoči strašilo, 
škof se pa samo smeje staremu 
župniku in mu pove, da je strah 
pač na sredi votel, okrog ga pa 
nič ni. 

Ko pride drugo jutro škof k 
zajterku, je bilo prvo župniko-
vo vprašanje, kako so kaj škof 
spali. 

"Si imel prav, dragi moj žup-
nik, ko si mi rekel sinoči, da v 
župnišču straši. Tudi mene je." 

"Kako je pa bilo?" vpraša ves 
prestrašen župnik. 

"čakaj, Ti bom vse natanko 
povedal. Po opravljenih molit-
vah se vležem in upihnem svečo. 
Zaspati nisem mogel takoj, kot 
človek, ki se vleže v drugo po-
steljo. Končno se me pa le za-
čne lotevati spanec, ko naenkrat 
zaslišim, da se nekaj prav po ti-
ho plazi gori po stopnicah. Ma-
homa sem bil dodobra zbujen. 
Prav razločno sem slišal, kako 
se je nekaj plazilo drsajočih ko-
rakov in naravnost proti moji 
sobi. Lahko si misliš, da se ni-
sem počutil v tistem trenotku 
prav dobro. Koraki so pred mo-
jimi vrati postali nekaj časa. 
Skozi okno je prihajalo toliko 
svetlobe, da sem lahko videl klju-
ko pri vratih. Napeto čakam 
kaj bo. Naenkrat opazim, da se 
je kljuka obrnila. Jaz se niti 
ne premaknem. V sobo stopi 
neka postava, ki nekaj časa pri 
vratih pošto j i, potem se. pa po-
časi bliža moji postelji. Prav 
počasi, korak za korakom drsa-
jo mehke stopinje po tleh. Ve-
dno bližje in bližje. Jaz sem bil 
kar trd samega strahu. Koncu 
postelje prikazen obstane. Na-
tanko vidim, kako se skloni, kot 
bi pogledala pod posteljo. Ta-
krat sem si pa mislil, da prika-
zen ogovorim, naj bo kar hoče. 
Sklonim se pokonci in zavpi-
jem: 

"Kdo je?" 
"Jaz sem, župnikova dekla. 

Zakaj pa niste pustili čevljev 
pred vrati, da bi vam jih osna-
žila?" 

A 
Pri 17. pešpolku so imeli vo-

jaškega kurata Janeza, ki se je 
silno trudil, da bi spravil svoje 
"Janeze" k bolj zglednemu živ-
ljenju, da bi vsaj toliko kleli ne 
za vsako malenkost. Kadar so 
imeli skupno mašo, jih je lepo 
opominjal in jim slikal vso širo-
ko cesto, po kateri hitijo v "lauf-
šritu" pogubljenju n a s p r o t i . 
Njegove besede niso zalegle do-
sti, Janez je ostal Janez, ki se 
je brigal samo, če bo dobil opol-
dne menažo in kako bi dobil do-
pust, da bi šel v soboto v šiško 
h "Kankrtu." 

Ampak vojaški kurati imajo 
samo do gotove meje potrpežlji-
vost in tako je tudi našega kura-
ta neke nedelje popadla sveta je-
za, pa je svojim fantom eno po-
vedal, ki jih je zbodla, šel je na 
prižnico in začel pridigo takole: 

"žalosten sem, dragi moji vo-
jaki,, nad vašim življenjem. Kaj 
bo, ko me bo Gospod sodnji dan 
poklical predse? Rekel bo: 'Ja-
nez, stopi k meni! Janez, kje 
imaš svoje ovce?' In odgovori' 
ti bom moral osramočen: 'Go-
spod, nimam ovac, imam same 
svinje . . .' " 

A 
"Kdaj pokopljemo vojaka z 

vojaškimi častmi?" vpraša ka-
prol rekruta v šoli. 

"Kadar umrje, gospod ka-
prol." 



$2.00 MOŠKE HLAČE 
za delo, mere 32 do 44 . § 1 . 0 0 

65c MOŠKE SRAJCE ZA DELO 
mere U>A do 11, 3 za... $ 1 . 0 0 

65c PRALNE OBLEKE 
za dečke, dobro narejene, inera 
3 to 8, 3 za $ 1 . 0 0 

$1.00 RJUHE 
81x90, finega izdelka 
2 ™ $ 1 . 0 0 
35c ŽENSKE PRINCESS SLIP 
mere 34 do 44, 4 za „ $ 1 . 0 0 

35c MOŠKE SPODNJE OBLEKE 
s kratkimi rokavi, mete 38 do 
46, 3 za $ 1 . 0 0 

KOPALNE OBLEKE 
Za žene, deklice in dečke, polo 
vična cena 

Tu imate priliko, da si nabavite za mal denar potrebno blago, ker sedaj dobite za 
vaš dolar več blaga, kot drugje za $2.00. 

15721 Waterloo Road 

FLEET-WING 

P E R R Y ' S S E R V I C E 
STATION 

6619 St. Clair Ave. 

PI, 

NAZNANILO! 

TREBUŠNE PASOVE IN 
ELASTIČNE NOGAVICE 
imamo v polni zalogi. Pošiljamo tudi po 

pošti. 
MANDEL DRUG CO. 

15702 Waterloo Rd. CLEVELAND, 

Michael Casserman 
18700 Shawnee Ave. 

PLUMBING & HEATING 
KEnmore 8877 

STRIŽENJE LAS 
za odrasle.. — 3 5 ^ 
za otroke - - 2 5 ^ 

JOHN DANE 
WATERLOO RD. BARBERSHOP 

15614 Waterloo Rd. 

Na sliki vidite psa, Myra, last Gene Boldmaw iz Dciy-
'ton, O., ki je rešil triletnemu sinčku svojega gospodarja 
življenje pred smrtonosnim pikom kače klopotače. Fant 
je hotel utrgati lepo rožo na neki groblji. Pes, ki je stal 
poleg, je dečlm trikrat potegnil za hlače nazaj. K&r pa fan-
tek le ni hotel odnehati in je še četrtič segel po rožo, je sko-
čil pes med rožo in dečkovo roko in zgrabil veliko klopota-
tačo, ki se je ravno pripravljala, da useka po dečkovi roki. 
V boju s kačo je bil pes ranjen, toda so ga hitro odpeljali k 
živinozdravniku, ki mu je rešil življenje. Na sliki ga vidi-
te vsega obvezanega, zraven je pa fantek, ki get je pes rešil 
pred Icačjim pikom in tako tudi gotove smrti. 

JOHN PETERKA 
Paperhanger in barvar 
DELO POCENI IN DOBRO. 

Se priporočam 
1121 E. 68TH ST. 

P O S E B N A 
DOLAR RAZPRODAJA Blago trpežno 

St. Clair Rifle and Hunting Club 
Piše A. G. 

o t s em že poročal, se bo vr-
tekma med našim, Euclid 

ij, j klubom in Rainbow Hunt-
z ^ k l ubom v nedeljo 7. avguste. 
Pon i k t e k m e je točno ob dveh 
^Poldne. Tedaj bo dana prili-
j0 80sednim klubom, da odnese-
SevZaftaV° z na®e&a strelišča, 
kait- t o n e b o t a k o l a h k o stvar, 
ko'V n a š i f e n t j e t u d i n i s o k a r t a " 

j z a Proč vreči. 
^krT- ^ t e n > k i i e bil pri zadnji 
da sel ^ 's labši , mi je boljubil, 
nedei • Poboljšal za prihodnjo 
tnu . Izgovarja se sedaj, da 
hz rfaqs ih l u n a škoduje, kar mu 
in ^ . verj8mem, saj je pečlar 
stavl- t a k je mnogokrat izpo-

luninim žarkom. Pove-
va ? J e tudi, da ima popolno-
treSo u ' n ° roko, kadar se mu ne 
^tt o h 1 - t u d i v i d i d o b r o > dokler 

J°hn'1Lan o č i n e z m e š a -
tsiko . 0 V aka je zadnja zmaga 

navdušila, da se je podal v 

W. Va., tamošnjim medvedom 
povedat, da bo nekaj jagrov od 
našega kluba prišlo prihodnjo zi-
mo po njih kožuhe. Sedaj smo 
gotovi, da bomo prihodnjo zimo., 
ob priliki neše letne veselice, lah-
ko našim prijateljem postregli 
z medvedjo pečenko. 

Tako smo streljali na 24. ju-
lija: 

česen 13 
Glažar 13 
Kren 8 
Klemen 16 
Mihelich 8 
Novak A 18 
Novak J 16 
Peterka 12 
Penosa V 22 
Penosa L 15 
Papesh 14 
Sietz 19 
Sušel 20 
Urankar A 17 
Urankar J 18 

Cene znižane 

$2.00 OVERALLS, 
linijskega izdelka, mere 38 do 42 
tedajj za $ 1 . 0 0 

EARL DERR BIGGERS: 

KITAJCEVA PAPIGA 

'Nenavadno ste strogi sami s 
seboj!" je bl&gohotno zadrdral 

J• Madden, "če bi vi ne bili 
tako oprezni, bi bil gospod Eden 
v dobri veri izročil bisere in lo-
Pcvska tolpa bi bila mirno izgi-
nila v Orient. Veliko hvaležnost 
sem vam dolžan, gospod Chan, 
111 če besede . . . " 

"Ne zahvaljujte se meni — 
ampak Tonyju! Ko bi bila pa-
Piga ono prvo noč ostala' nema 

joj, kje bi že danes bili bise-
ri!? Ubogi. Tony, sedaj je zako-
pan za skednjem! Preden bo-
ste, Viktor, odpotovali na sever, 

bilo. mislim prav, ko bi polo-
g i nanj kako cvetko. Tony je 
mrtev — toda njegovo preprosto 
življenje ni bilo brez haska: re-
si' je bisere Alice Phillimorove!" 

Mladi gizdalin je resno poki-
mal. "Moj vrtna,r naj pošilja 
cvetice, Charlie. — Toda, kako 
SG bom sedaj mogel vrniti v me-
sto?" 

"Vzamem vas s seboj," je po-
nudil Holley. "Čimprej moram 
^Poročiti v imenitni brzojavki 
začudenemu svetu to sijajno do-
godivščino. Charlie, saj se še 
vidiva 

'Odpeljem se s prihodnjim 
akom. Pridem še v vašo pi-

sarno po svojo obleko. Sedaj 
Pa ne čakajte!, Gospodična 

Wendell mi je prijazno ponudila 
Prostor v svojem avtu." • 

Will Holley in Viktor Jordan 
sta se poslovila. 

"Kako pa to, Charlie?" je 
^Prašal Bob svojega mežikavega 
"variša. "Ko je prejle gospod 
*adden stopil v sobo, niste bili 

Prav nič osupli. In vendar ste 
^ korali takoj misliti, ko ste 
poznali Delaneya, da so Mad-
^ umorili." 

d i^ a n S e J'e z a s m eJ'a l-
tivov. 

da ne poznate navad detek-
sj Presenečen detektiv naj 

»besi mlinski kamen ze, vrat 
ter 
Ti 
^addena nepričakovan 

^r skoči v vodo. Je že opravil, 
meni je bil prihod gospoda 
ena nepričakovan — pa te-

ka vendar ne'bi pokazal nadute-
Policaju z velikimi nogami. rj, r 

oda gospodična Wendell naju 
e sme predolgo čakati! Nekaj 

° °Jih reči imam še v kuhinji 
"^ takoj se vrnem!" 
v kuhinji?" Madden je za-

Poželjivo vohati. "Koklja 
c J me brcne, če nisem lačen, ko 
°lk. ^ič čudnega ob hrani s 
0Jzervami v rudniški ječi!" 
pekarn plašno se je namrdnil 

žM|ajec. ('Kako je to žalostno! 
I o n 6 J e d o s e d ^ . j i kuhar zopet 
l i,1 ' Prejšnjega poklica! V pe-

minutah bom zopet tukaj, go-
Podična Wendell!" 

Evelina Madden je ovila roke 
p očeta. "Le pogum, papa! 
^Peljem te v mesto in prenoči-
* v hotelu. Radi svoje rane 

•e0raš poklicati zdravnika,. Saj 
v Eldoradu kaka restavracija, 

gospod Eden?" 
"Seveda je ! Imenuje se ka-

varna 'Oaza.' Ondotne beef-
steake vam i s k r e n o priporo-
čam!" 

P. J. Madden je bil zopet sta-
ri. "Dobro, Evelina! Pokliči 
hotel in naroči nadstropje za 
naju! Gostilničar naj poskrbi, 
da nama večerjo prineso v sobo. 
Dva beefsteaka in vse, kar spa-
da, zraven! Najboljši zdravnik 
v mestu naj bo pripravljen, ko 
pridem. Poskrbi, da bom v El-
doradu dobil koga, ki bi mu na-
rekoval. Mešetarju z zemljišči 
naroči, naj proda farmo. Nik-
dar več ne prestopim tega ne-
srečnega praga. In dalje . . . 
Nftš sloviti prijatelj iz Honolu-
lu j a naj ne odide, preden mi ni 
dal roke. Z njim še nisem opra-
vil." 

Bob je pohitel v svojo sobd in 
pobasal svojo potno torbo. Ko 
se je vrnil, je Charlie Chan dr-
žal v roki debel šop bankovcev, 
ne vedoč, kaj bi. "Gospod Mad-
den mi je dal pobotnico, da je 
prejel biserni niz. Vsilil mi je 
tudi ta veliki znesek, pa mi je 
mučno, vzeti ga." 

"Čemu neki bi bili tako tenko-
vestni? Denar ste pošteno za-
služili !" 

Chan je skrbno spravil ban-
kovce v notranji žep. "Dovo-
ljujem si pripomniti, da je ta 
znesek triletna plača na Hava-
jih. Ameriško podnebje ni tako 
napačno!" 

" O s t a n i t e zdravi, gospod 
Eden!" je toplo rekel Madden. 
"Tudi vam se moram zahvaliti. 
Radi mene ste tukaj imeli mar-
sikako nepriliko in skrb . . ." 

"Ravno narobe je res! Tu 
sem preživel najsrečnejše ure 
svojega življenja!" 

Madden je zmajal z mogočno 
glavo. • "Nak, tega pa ne razu-
mem . . . " 

"Pač pa jaz!" je prekinila hči 
ter poredno pogledala Pavlo, 
"želim vam mnogo sreče, gospod 
Eden! In tudi jaz se vam pri-
srčno zahvaljujem!" 

Pihal je mrzel in oster pu-
ščavski, veter, ko so vsi trije se-
dli v avto, ki ga je vajena Pav-
lina roka vodila ven na pot, v 
temno noč. 

"Charlie," je podražil mladi 
Eden. "Vam se niti ne sanja 
ne, zakaj ste najeti za spremlje-
valca na tej vožnji." 

"Gospodična Wendell je bila 
tako dobra!" 

"Dobra — in previdna!" se 
je zasmejal Bob. "Vi naj bi bi-
li Wilbur — nekak odbijač med_ 
to mlado damo in klavrno ured-' 
bo z|kona. Ona ne verjame v 
zakonsko srečo, Charlie . . . " 

"Res zelo neumno! Treba jo 
bo spreobrniti!" 

"To se bo tudi zgodilo! Po-
vabila vas, je, da naju spremlja-
te, ker čuti, da sem zaljubljen 
vanjo.. Brala je to v mojih očeh. 
Ve, da za svojo dragoceno svo-
bodo ne dam niti počenega gro-
ša, odkar sva se videla. Pač pa 
je upala, da o vsem tem ne bom 
zinil besede, če boste vi zraven. 
Toda tega veselja je ni napravi-
va! Charlie, ljubim to dekle!" 

"To razumem!" 
". . . in se hočem z njo po-

ročiti." 
"Zelo pametno! Toda to dekle 

še ni spregovorilo niti besedi-
ce !" 

Zvonko je ^ a d o n e l Pavlin 
smeh. "Zakon — to zadnje pri-
bežališle slabotnih duš! Lju-
bim svojo prostost. Ohraniti jo 
hočem!" 

"Me zelo žalosti!" jo je poka-
ral Kitajec. "Smem li sprego-
voriti nekaj besed v obrambo 
zakona? Ki sem izkušen? Kje 
je udobneje kakor v skupnem 
domu? In kako ljubko je, ko ži-
vita dva v slogi in ljubezni! Spo-
minjam se blažene pomladi last-
nega zakonskega življenja . . ." 

"Kaj pravite na to, Pavla?" 
Bob je koprneče lovil pogled ve-
selih dekličjih oči. 

"In ta ledeni mladi mož!" je 
n a d a l j e v a l zgovorni snubec. 
"Ne razumem, zakaj se branite. 
Vreden je ljubezni in spoštova-
nja. Imam ga zelo rad . . ." 

Pavla Wendell še vedno ni re-
kla ne bev ne mev. 

". . . prav zelo rad . . . " 
"No," je končno zagostolel de-

kličin glas, "če gre za to, ga tudi 
jaz imam majčkeno rada . . . " 

Chan je zmagoslavno sunil s 
komolcem v rebra bodočega že-
nina. Voz je privozil na višino 
in luči Eldorada so zableščale iz 
nočne tišine. 

Pred hotelom sta čakala Hol-
ley in Viktor. "So vendarle pri-
šli !" je zaklical časnikar. "Va-
ša torba, Charlie, je v pisarni; 
vrata niso zaklenjena!" Sanja-
vo se je ozrl k zvezdam, "škoda, 
da nas zapuščate, Eden! Zelo 
mi bo dolg čas brez vas." 

"Saj vendarle poj dete v New 
York?" 

"O ne — sem se premislil!" 
Otožen smehljaj se mu je nabral 
okrog usten. "Pred nekaj leti bi 
bil mogoče poskusil, danes pa ne 
več! Ta čarobna puščavska po-
krajina — no, mislim, da me je 
pač ujela. Posihmal bom New 
York gledal le v filmu." 

Iz črnomodre dalje se je ogla-
sil žvižg lokomotive barstowske-
ga vlaka. Charlie je pridrsal iz-
za ogla. Suknjič in telovnik kri-
minalnega asistenta Chana sta 
nadomeščala Ah Kimovo bluzo. 
"Skrivnosten glas železnice nam 
naznanja, da je konec našega 
doživljaja," je drobil na svoj na-
čin, poln duhovitih primer. "Go-
spodična Wendell, poslušajte do-
brohotno še zadnjo željo trudne-
ga pismonoše! Naj vam bo to 
z a č e t e k največjega doživljaja 
vašega življenja — in najsreč-
nejšega !" 

Prekoračili so samotno cesto. 
"Zbogom, Pavla moja!" je šepe-

POSEBNOSTI POZOR! 

Sveže mesene klobase, 
2 funta za .25c 

Kislo zelje, 3 funte za 10c 
Sveže ledice, srca, 

jetrca, funt, 8c 
Pork shoulder, mladi 

in pusti, funt, . . 1034c 
Pork roast, lepi, funt 14c 
Teletina za ajmoht ft, 10c 
Teletina za filanje, ft, 12c 
Lepa bela teletina za 

pečenje, funt, 15c 
Goveji pot roast, funt, 12c 
Okusne vinarice, funt, 15c 

Sedaj imamo tudi veliko 
izbero doma posušenega 
mesa, prav po nizkih ce-
nah. Se vljudno priporo-
čamo. 

N a r o č n i k i v Clevelandu in 
okolici, ki dobivajo "Ameriško 
Domovino" po pošti, naj sprej-
mejo v naznanje, da jih bo od-
slej naprej obiskoval naš stalni 
zastopnik 1 

Mr. Joško Penko, 
ki je opravičen pobirati naroč-
nino, oglase in tiskovine. Pro-
simo cenjene naročnike, da so-
delujejo v vseh ozirih z našim 
zastopnikom. 

Uprava Am. Domovine (x) 
Znižane cene 

Prejeli smo nove vzorce v bla-
gu. Izbera velika. Znižali smo 
cene blagu. Po meri narejena 
obleka, zajamčeno delo in bla-
go, od $25.00 naprej. Se vljud-
no priporoča 

Louis Srpan 
Slovenski krojač 

17822 Matcell Rd. 
(x Fri.) 

35c BELA KOTENINA 
za rjuhe, 81 ineev široka, dobre 
kvalitete, 5 jardov za $ 1 . 0 0 

15c JARD KAMBRIK 
lepi vzorci, stalne barve, 10 
jardov za $ 1 . 0 0 

PRALNE OBLEKE 
za deklice, lepi vzorci, stalne 
barve, mere 3-14, 3 za « £ 1 . 0 0 

$1.00 SVILENE ŽENSKE 
nogavice, lepe barve, Tub Fash-
ion, Z para za •••••$1.00 

vezal svojega H letnega sina na verigo na dvorišču, ker se 
je šel fant kopat proti očetovemu dovoljenju. Fant je mo-
ral ležati na solncu, kjer je bilo takrat 96 stopin vročine. 
Fanta je rešil šerif, ki je očeta aretiral. 

tal Bob v molčeči senci postaj-
nega poslopja. Topel pritisk 
njenih gibčnih prstov mu je po-
vedal vse, kar je hotel vedeti, in 
njegovo srce je burno utripalo. 
"Kmalu se vrnem, ti moja zla-
ta, pote!" Prisrčno jo je priti-
snil na prsi in prestavil smara-
gdov prstan^ z njene levice na 
desnico. "Le, da boš mislila na 
to, draga! Ko se bova zopet vi-
dela, ti podarim dostojno nado-
mestilo, najlepši prstan, iz naj-
večje zaloge ^akitov na zahodni 
obali — iz najine zaloge!" 

"Najine . . . zaloge . . . ?" 
Vlak je že pihal na tiru stran-

ske proge, pripravljen na od-
hod, Charlie Chan je pomagal 
že s stopnic. "Vi še ne veste," 
se je veselo režal. "Toda vam se 
je uresničil sen vsake ženske: 
jemljete moža, ki prodaja dra-
gulje!" 

—(K-o-n-e-c)— 

Pobiralec cunj zapustil 
milijonsko premoženje 
Chicago, 4. avgusta. Tu je 

umrl William Kearns, v starosti 
70 let, ki je vse do svoje smrti 
pobiral cunje in drugo starino 
po hišah. Zapustil je svojim 
sorodnikom premoženje vredno 
$2,000,000. 

MATT KRIŽMAN 
6220 St. Clair Ave. 

1132 E. 71st St. 

* Razporoko je; dobil policijski 
načelnik v Washingtonu Glass-
ford. 

* V Minnesoti pobirajo podpi-
se že, Al Smitha kot predsedni-
škega kandidata. 

* Znani humorist Bill Rogers 
bo naredil štiri nadaljne filmske 
slike. 

M A L I O G L A S T 
POSEBNOSTI 

za soboto 6. avgusta 1932. 

Edwards Red Salmon, naj-
finejše, velika škatlja za 19c 

Edwards Jelly — velika ste-
klenica, 2 funta 25c 

Sauer ali Dill — kumarce 
2 kvarta za 27c 

Gold Cross mleko 3 kante 16c 
Novo domače kislo zelje 

3 funte za 10c 
10 funtov novega 

krompirja za 17c 
galon najfinejšega olja ....55c 
Velika škatlja Chips 

5 funtov za 23c 
10 komadov Fells Naptha 

mile za 45c 
Najfinejše maslo (Butter) 

funt 23c 
Velika škatlja slanih 

Crackers 19c 
Vi funta zavoj Salada Tea .15c 
Meso za juho, funt 10c 
Obisti, srca, jetra, funt, ..8c 
Pork Chops, funt, 14c 
Sveže mleto meso, 2 funta 25c 
Domači suhi želodci funt, ..17c 

Se priporočamo vsem cenje-
nim odjemalcem 

LOUIS PRIJATELJ 
6507 St. Clair Ave. 

16610 Grovewood Ave. 

POSEBNOSTI Z A 
SOBOTO 

5 funtov dobre kave 85c 
2 kanti breskev, 

No. 2Yz 25c 
2 kvorta dill kumaric 23c 
2 steklenici catsup, 

veliki 25c 
25 ft. Domino 

sladkorja $1.17 
Old Wuerzburg slad, 

3 za 95c 
Belle Vernon mleko, 

velike kante, 5 za__24c 
Gold Cross mleko, 

velike kante, 5 za_ _24c 
Old Master kava, ft. 31c 
Gori omenjene cene so 

samo za gotov denar 
Pork shoulder, 

mali, ft. 9c 
Pork sausages, 2 ft. 25c 
Vinarice, 2 ft. za 27c 
Round steak, od 

najboljših volov, ft. 21c 
Suha slanina, v kosih, 

2 funta za 27c 
Sveže surovo maslo, 

2 funta za 43c 

Se vljudno priporoča-
mo vsem cenjenim Slo-
vencem in Hrvatom. 

LOUIS OSWALD 
17205 Grovewood Ave. 

Stanovanje 
se da v najem, pet sob, kopali-
šče, furnez, klet. Odda se dru-
žini brez otrok. Rent samo $23 
na, mesec. Vprašajte na 1257 
Norwood Rd. (185) 

Stanovanje se odda 
v najem na 70. cesti. Hiša sa-
ma zase, 5 sob, elektrika, klet in 
veliko podstrešje. Jako prilična 
za družino z otroci. Cena $18 
na mesec. Poizve se na 6414 
St. Clair Ave. (183) 

LED IN PREMpG 
TOČNA POSTREŽBA 
JOSEPH KERN 

SLOVENSKI RAZVAZALBO 
LEDU IN PKEMOOA 

1191 E. 167th St. Polrfttitai K En m or. 4381 

6531 ST. CLAIR AVE. 
Če hočete delo p o c e n i In 

pošteno, pokličite mene. 
RAndolph 5188 

(Thn. T ) 

PRVI S L O V E N S K I 
PLUMBER 

J. MOHAR 
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Zelena žaba 
Za "Amerliko Domovino" priredil M. D. 
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Hendon je zadevo pojasnil. Ni 
hotel pri tem užalostiti 0 'Brie-
na. Nikakor pa ni mogel Hen-
don docela verjeti besedam hiš-
nice. Gospe Barranove vseka-
kor ni mnogo cenil — tim manj 
po Torrancejevem pripovedova-
nju — in je bil vsekakor pre-
pričan, da se j e gospa pridružila 
svojemu "soprogu." 

Kljub natančnemu iskanju, pa 
je vendar niso mogli najti v gra-
du. Preiskali so poslopje od 
podstrešja do kleti. Bilo je že 
kasno. 

"Poslal bom semkaj nekoliko 
policistov, ki bodo preiskali še 
bolj natančno toli grad sam, ko-
likor gospodarska poslopja. Mi 
bi s tem izgubljali čas. Pogla-
vitna stvar je, da sledimo ne-
mudoma B a r r a n u . Obvestiti 
moramo cornwallsko policijo. Za 
Barranom smo izdali tiralnico." 
Hendon je pozorno pazil, kak 
učinek bodo imele te besede na 
0'Briena. 

Ta pa je samo mimogrede 
vprašal: " čemu? Umor?" 

"Ne — goljufi ja," je odvrnil 
H e n d o n hitro ter nadaljeval. 
"Ostavili bomo Jacksona, da ne-
koliko tu pospravi. Vsekakor se 
bomo morali kasneje vrniti z de-
lavci, da najdemo konec tih dveh 
žic. Treba bo odstraniti vse de-
ske, a to bi bilo za nas preveliko 
delo." 

"S ' seboj imam svoj avtomo-
bil," je predlagal O'Brien. "Pe-
ljem vaju lahko v mesto jaz. 
Gospa Bar ran je najbrž nekam 
odšla." 

Neka zla slutnja je mučila 
0'Briena. Ako sta ta dva de-
tektiva imela tiralnico za Bar-
ranom, sta najbrže imela še dru -
go za njo. Na vsak način ju mo-
ra odstraniti in Muriel opozori-
ti. 

Watkins j e potegnil Hendona 
na stran in z njim tiho govoril, 
medtem ko je O'Brien strmel v 
pisarno. V ustah zelene žabe je 
tičala sekira. Hendon je stopil 
k njemu. "Zelo lepo, da ste na-
ma ponudili svoj avto, vendar 
sc vam _ zahvaljujeva. Peljala 
se bova z našim, vozil bo Wat-
kins." 

O'Brien je uvidel, da imata 
za to nek vzrok, vendar ni hotel 
vpraševati. Brezbrižno je od-
govoril: "Tedaj pojdem in po-
iščem Grahama." 

Oba detektiva sta odšla z 
Jacksonom,' tako da je O'Brien 
ostal za, trenutek sam. "Pat" 
— je začul baš za svojim hrb-
tom. Kakor od strele zadet se 
je okrenil. Niti korak od njega 
je stala Muriel. Seveda, domiš-
ljija — si je mislil O'Brien. Iz-
tegnila je roko proti njemu — 
0'Briena je postalo strah. De-
tektiva sta bila baš pri vratih 
in .bi se utegnila vrniti, čul je 
kako je pričel brneti motor. 

" K j e pri vragu — " je pričel, 
a se takoj premislil: "Skrij se. 

Hendon in Watkins sta tu." Ob-
upno je gledal za kako skrivali-
šče. Vrata so bila odprta. Pri-
jel j o je za roko in j o vlekel 
tjakaj. 

Tedaj se je prikazal v vratih 
Hendon. Vstopil je v vežo ter 
previdno za seboj zaprl vrata. 
"O, gospa Barran, od kje ste pa 
vi prišli?" Pozorno ji je gledal 
v obraz. 

O'Brien je stopil pred Muriel. 
"Mislim, da ste to storili nalašč 

to je zaseda!" 
Hendon je dvignil roko: "Ho-

tel bi govoriti z vami, gospa." 
Ona je stopila v ospredje. 

"Kaj želite? Govorite. Ne bom 
vam ubežala." 

"čl i j ta me, oba — morebiti 
ne bom govoril onega, kar bi vi-
dva pričakovala. Ali mi hoče-
te povedati, kje ste se skriva-
l i?" 

"Nikakor ne," je odvrnila ona 
odločno. 

"Škoda — morebiti bi nam s 
tem pomagali. Nu, ako pa noče-
te . . . V žepu imam tiralnico 
za gospodom Barranom." 

Osupnila je in pobledela. "In 
zame tudi, kajne?" j e vprašala 
mirno. 

Hendon je počakal trenutek, 
nato pa odvrnil odločno: "Ne, 
gospa, ne še! Morebiti vas bo-
mo potrebovali kot pričo." 

Nick se je vzravnala: "Vede-
ti bi morali, da ne morete prisi-
liti soproge, da priča proti svo-
jemu soprogu." 

"Tako je, gospa, žene ne mo-
remo prisiliti, da; bi pričala pro-
ti svojemu možu." 

Pod resnostjo in strogostjo 
njegovega pogleda pa je omaga-
la. Opreti se je morala na 
0'Briena. 

"Gospod Graham—" 
"Motite se. Nisem videl go-

spoda Grahamla že nekaj ted-
nov — vi gotovo veste, zakaj ne. 
Resnica pa je prišla iz Afrike. 
Ali hočete čuti še kaj več?" 

"Gospod Hendon, vi ste ne-
sramnež!" je planil O'Brien. 

"Potrpite — saj niste še čuli 
vsega. Mar mislite, da ne bi bil 
lahko aretiral gospe že samo 
vsled šumenj ? Da pa nisem, 
sem imel svoje vzroke. Sedimo 
prosim, tako se lažje pogovori-
mo." Premagana osebnosti te-
ga odločnega moža, sta sedla na 
stopnišče. K njima je prisedel 
Hendon. "Gospa Barran — ime-
noval vas bom še vedno tako — 
vem vašo zgodbo — recimo le 
deloma, a ostalo si lahko mislim. 
Trpeli ste mnogo. V koliko ste 
bili prizadeti pri tem podjetju 
— tega nočem vedeti. Vrlina 
mojega poklica je, da lahko mar-
sikaterikrat delam samo po svo-
ji lastni uvidjavnosti. Nočem 

vas vmešati v to zadevo, ako se 
bom le mogel izogniti. Tudi mi 
detektivi smo ljudje. Ljudje 
mislijo o nas, da žfelimo le ved-
no, da pripravimo ljudi na vis-
lice ali pa za ozidjem. Gotovo 
je tedaj* pa, da je naša naloga, 
razrešiti zločin in pripeljati zlo-
čince v roke pravici. V tem na-
šem slučaju pa mislim, da bom 
to lahko dosegel, ne da bi vas 
zapletel vanj. Vendar pa sta-
vim za to svoje pogoje." 

Oba sta pozorno poslušala in 
nehote se j e 0'Brienova roka 
trdno oklenila N i c k i ne. Ene 
stvari je bil O'Brien gotov: raje 
nego bi dovolil, da bi se kaj zgo-
dilo njej in da bi se morebiti 
morala še enkrat vrniti na me-
sto, kjer je že nekdaj bila, raje 
bo razbil temu detektivu glavo.' zaihtela. 

Hendon je nadaljeval s svo-
jim mirnim, zvočnim glasom: 
"Vem več, nego si vidva pred-
stavljata. Prejemal sem poro-
čila in tudi nisem imel oči zapr-
tih. Prepričan sem, da je stot-
nik O'Brien tako zvest in dober 
prijatelj, kakoršnega si le more 
kaka ženska želeti. Oba me ra-

\ 

<> <• VRTNO VESELICO 
priredi 

društvo sv. Kristine, št. 219, K. S. K. Jednote 
V NEDELJO, 7. AVGUSTA 

NA POZNANEM RECHARJEVEM VRTU V EUCLID, OHIO 
Člani in članice, pridite gotovo. Pa, tudi vsi rojaki in roja-

kinje ste najvljudneje vabljeni, da nas posetite. Zabave bo 
dovolj za vse. Prijazno vabi ODBOR 

zumeta. Oba sta še mlada in živ-
ljenje je pred vama: bodočnost, 
v kateri bosta kaj lahko pozabi-
la preteklosti. Pravim vama: v 
desetih minutah bodo vrata od-
prta in prost vama izhod. Od-
peljite jo, gospod O'Brien, in 
skrbite za to, da bo čimprej med 
vama in tem mestom morje. Bo-
dočnost je pred vama, sem de-
jal — ne zahtevam od vaju no-
benih pojasnil, niti izjav — pro-
sta sta!" 

O'Brien je vstal. "Ne razu-
mem vas popolnoma. Pustili bo-
ste, da odideva, sedaj, takoj?" 

"Tako je," je odvrnil Hendon. 
"In ti pojdeš?" se je okrenil 

O'Brien k Muriel, ki se je vsa 
tresla. 

"Ne morem, ne morem!" je 
Predobra sta. O za-

kaj so mi ljudje dobri? Lahko 
prenašam surovost, a nikakor ne 
dobrote. Saj sem tako slaba. 
Gošpod Hendon — šla bi z njim 
— šla kot njegova priležnica— 
morebiti ste osupli! Vendar on 
me hoče poročiti — in tega no : 

čem." 
"Tedaj vi ga ne bi hoteli po-

ročiti?" je mehko vprašal Hen-
don. 

"Bog, Bog! Ko bi ga le mo-
gla ! — Kako naj ga, ko sem iz-
meček! Sleparila sem pri kvar-
tanju — o, sedaj lahko izyeste 
vso resnico — in tudi — " 

"Tiho ! " jo je ustavil O'Brien. 
"Vem, kaj si bila in tudi zakaj. 
Gospod Hendon, vi ste dobriči-
na, poštenjak in ponosen sem, 
da vam smem podati roko." Oba 
moža sta si segla v roke in si jih 
stisnila, kakor si jih morajo sti-
sniti le poštenjaki. 

"Muriel pojde z menoj, go-
spod Hendon, dam vam besedo 
na to. Edino—" 

Hendon ga je prekinil: "Vem, 
kaj boste sedaj dejali o Graha-
mu. Prepustite to meni. Sedaj | 

pa, čim dalje me zadržujete, šel. 

tim več j a postaja nevarnost." 
"Pojdeš tedaj?" se je okrenil 

O'Brien k Muriel, a v njegovih 
besedah je bila prošnja. 

Nje velike modre oči, katere 
so bile polne solz, so se konečno 
srečale z njegovimi. Dejala je 
edino: "Po jdem!" 

Hendon ju je prisrčno pogle-
dal. Zadovoljen je bil. Stopil 
je k vratom ter se za trenutek 
okrenil. "Z Bogom in srečno! 
Pišita mi, ako vama bo drago, 
želim, cla bi bila oba zelo, zelo 
srečna!" Odprl je vrata ter od-

ETHYL GASOLIN KUPCEM 
Ako želite hitrejši pogon, ako želite hitrejši začetek in da bo 

motor tiho deloval, napolnite svoj tank z novim zelenim 
ETHYL GAZOLENE 

Več 
moči 
več 
milj 

Se dobi 
v vsaki 
Pennzoil 
postaji 

THE COLUMBIA REFINING COMPANY 

FRANK G. GORNIK 
SLOVENSKI ODVETNIK 

V mestu (čez dan) 
1250 Union Trust Bldg. 
E. Oth in Euclid Ave. 

Telefon Main 7200. 

Podružnica na 15335 Waterloo Rd. 
Suite 2, v Blov. Del. Domu 

Zvečer od 6:30 do 8:00. 

Telefon: KEnmore 1244 

S K R A J Š A N O P O R O Č I L O S T A N J A 
30. junija 1932 

the 
Cleveland 

Crust Company 

Premoženje 

Gotov ina na rokah in v bankah $ 23,889,534.61 
United States Government bondi in cer t i f ikat i . . 23,697,958.15 
Državni in mestni bondi in drugi bondi ter inve-

stacija, vkl jučivši delnice Federalne rezervne 
banke 25,976,655.79 

Posoj i la , diskonti in predujemi 202,680,793.73 
B a n č n e hiše in loti ter druga zemlj išča 8,897,713.21 
Obresti in zaslužek in drugo 5,328,917.21 
Obveznost i strank na kreditna pisma in akcepta-

c i je , . . . . , 825,440.18 

Skupaj $291,297,012.88 

Obveznosti 

Kapital $ 13,800,000.00 
Preostanek in nerazdel jen dobiček . .*. .• 11,388,126.85 
Rezerv irano za davke, obresti itd 1,128,832.96 
Dividenda plačljiva 1. juli ja 1932 276,000.00 

Plačlj ivi računi 880,000.00 
Rediskonti : . . . 811,500.00 
P o g o d b a za prodane U. S. vladne bonde da se jih 

zopet kupi 10,364,150.83 
V l o g e 248,941,501.74 
D r u g e obveznost i 2,881,460.32 
Kreditna pisma in akceptaci ja od jemalcev 825,440.18 

Skupaj $291,297,012.88 

Člani federalnega rezervnega sistema, člani Cleveland Clearing House Association 

v soboto 6. avgusta 
Tukaj je označenih nekaj cen, toda to ni vse, na tej razprodaji imamo vse blago 

in to po tako znižanih cenah, da ne bi mogli drugače verjet, kot da sami pridete pogle-
dat in se prepričat. Samci, žene in dekleta, ako potrebujete nogavice, spodnje perilo, 
ne zamudite te prilike. 

Fantje in možje, ne zamudite priti na to razprodajo. Broadcloth srajce, bele in 
barvaste: DVE ZA EN DOLAR. Še nikdar prej niso bile take cene. Lepe kravate 
po 2 2 CENTOV. Torej nikar ne zamudite te razprodaje. Pridite od blizu in daleč, ker 
bo to v vašo korist. 

EN LOT ŽENSKIH OBLEK 

Prej $1.00 do $1.95, sedaj - 6 5 ^ 
En lot oblek $1.00 do $2.50, sedaj.... 79tf 
En lot oblek $1.98 in več, sedaj... $ 1 . 2 9 
In več vsakovrstnih oblek po zelo nizkih 

cenah 

EN LOT BEACH PAJAMAS 

$1.00 do $1.50, sedaj — 6 5 £ 

ŽENSKE POLETNE SUKNJE 

Lepa volnena suknja za $ 7 . 5 0 , $ 9 . 5 0 
in več. 

Posebno znižane cene na ženskih nogavi-
cah: Fullfashioned, Service Chiffon noga-
vice, po. 5 9 ^ 2 para za $ 1 . 0 0 

ŽENSKE NOČNE SRAJCE 3 9 £ 
Posebno znižane cene na vsem spodnjem 
perilu. 

OTROČJE PRALNE OBLEKE 
Mere od 7 do 14, prej 59G do $1.50, 

sedaj ...J. ... — 3 9 ^ 
Obleke, mere 3 do 6, prej 59c do 

$1,00, sedaj — 35<-
» — — 
OTROČJE SUKNJE 

Prej $5.95 do $9.95, sedaj $ 1 . 9 5 - $ 2 . 9 5 

MOŠKE BROADCLOTH SRAJCE 
Bele in barvaste 5 9 ^ , 2 za $ 1 . 0 0 

- 7 9 e 
$ 1 . 5 0 

Prej $1.15 do $3.50, sedaj 
2 za 

In še boljše, čisto poceni 
Kravate vseh barv po . 2 2 ^ 

Znižane cene na vsem blagu in blagu na 
jarde. 

Priporočam vam tudi, da se vpišete v naš 
blanket klub. Deloma volnen blanket sa-

$ 2 . 9 5 . Plačate 50 centov sedaj mo m 
potem 25 centov na teden. 

TOREJ SE VAM PRIPOROČAM ZA OBILEN OBISK 

A N T O N A N Ž L O V A R 
6202 St. Clair Ave. 
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ZDRUŽENIH DRUŠTEV FARE SV. VIDA | 
na Špelkotovih farmah f VABILO 

NA 
v nedeljo 7. avgusta 

Bivši in sedanji farani so prijazno vabljeni, da se udeležijo tega zadnjega piknika letos. Dvignilo se bo tudi šest tiketov, pet g 
v zlatu in eden v blagu. Preskrbite si še tikete, da jih bo več prodanih. Tiketi so samo po 10 centov. Postrežba bo najboljša v | 
vseh ozirih. Žigmanova godba vam bo igrala najlepše komade. Ves čisti dobiček gre za našo novo veličastno cerkev. Sedmakov | 
truk bo vozil od ene ure naprej od Nottingham kare. % 
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